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1. GEHÄUSE
• Standard Plattenschieber, einseitig dichtend, Zwisch-

enfl anschausführung. Gegossenes Monoblockgehäuse 
mit Führungsbuchse zur Festigung der Schieberplatte 
und der Schliesskeile.

• Für Durchmesser größer als DN1200 wird das Gehäuse 
mit entsprechenden Verstärkungen spezial angefertigt, 
um dem maximalen Betriebsdruck stand zu halten. 

• Die Herstellungsart der CMO Valves Schieber garantiert 
einen hohen Durchfl uss bei minimalen Druckverlust.

• Das besondere Design des Gehäuses verhindert die An-
lagerung von Feststo� en in der Schliessvorrichtung.

• Die üblichen Herstellungsmaterialien sind Gussei-
sen und CF8M Edelstahl. Weitere Materialarten wie 
GJS500-7 Sphäroguss, Form- Stahl A216WCB sowie 
weitere legierte Edelstähle (AISI316Ti, Duplex, 254SMO, 
Uranus B6...) sind auf Anfrage lieferbar. 

• Schieber aus Eisen oder Kohlensto� stahl werden übli-
cherweise mit EPOXY Korrosionsschutzfarbe mit 80 Mi-
crons beschichtet (Farbton RAL 5015). Auf Anfrage bie-
ten wir Ihnen auch andere Arten von Korrosionsschutz.

2. SCHIEBERPLATTE
Das Standardherstellungsmaterial  ist Edelstahl AISI304 
bei Schiebern mit Eisengehäuse und Edelstahl AISI316 bei 
Schiebern mit CF8M Edelstahlgehäuse. Andere Werksto� e 
oder Werksto� kombinationen sind auf Anfrage erhältlich.
Die Schieberplatte ist auf beiden Seiten poliert um einen 
glatte Kontaktfl äche zu der Dichtung zu gewährleisten. Glei-
chzeitig besitzt die Schieberplatte angepasste Schneidkan-
ten, um eine Beschädigung der Dichtung zu vermeiden. Um 
individuell auf Kundenwünsche eingehen zu können, werden 
die Plattenschieber mit verschiedenen Schleifgraden, Korro-
sionsschutzmittel sowie weiteren Abwandlungen angeboten.

BESONDERHEITEN DER BAUWEISE

SITZ 1 
Schließung Metall / Metall. 
Bei dieser Sitzvariante gibt es keine absolute Dichtigkeit, die ges-
chätzte Leckquote beträgt 1.5% (bei Wasser als Testfl üssigkeit).

SITZ  2
Schließung Metall / Gummi. 
Diese Schliessart beinhaltet einen Dichtungsring, welcher 
mit Hilfe eines Befestigungsrings aus AISI316 Edelstahl auf 
der Innenseite des Gehäuses befestigt ist.

SITZ  3
Schließung Metall / Gummi mit verstärkten SD-Ring. 
Diese Schliessart beinhaltet einen Dichtungsring, welcher 
mit Hilfe eines SD-Ringes auf der Innenseite des Gehäuse 
befestigt ist. Der SD-Ring schützt den Schieber vor Abrasion 
und ermöglicht außerdem eine Reinigung der Schieberplat-
te beim Arbeiten mit festen Sto� en. 

SITZ 4 / 5 / 6
Ils sont pareils que les sièges 1, 2 et 3. Baugleich mit den 
Sitzen 1,2 und 3 aber mit einem Ablenkkonus. Der Ablenkko-
nus befi ndet sich am Schiebereingang und hat zwei Funk-
tionen: er  schützt Dichtung und Sitzring vor Abrasion und 
lenkt den Materialfl uss in die Schiebermitte.

Anmerkung: Der SD- Ring und der Ablenkkonus sind in drei Ma-
terialausführungen erhältlich (Stahl CA-15, CF8M und Ni- Hard).

3. SITZ
Je nach Anwendungsbereich gibt es sechs verschiedene 
Sitzarten:  

Abb. 3

WERKSTOFFE BEI DICHTUNGEN

EPDM
EPDM ist der Standardwerksto�  für die Dichtung bei den 
CMO Valves Schiebern. Diese Art von Dichtung ist vielseitig 
verwendbar doch wird hauptsächlich bei Wasser oder bei 
mit Wasser verdünnten Produkten und bei Temperaturen bis 
90ºC* eingesetzt. Diese Dichtung kann auch bei Scheuer- 
oder Lösungsmitteln eingesetzt werden und garantiert eine 
100% Dichtigkeit

NITRIL
Ein Material beständig gegen Öl – wir bei fetthaltigen 
Flüssigkeiten und Ölen und bei Temperaturen bis 90ºC* 
eingesetzt. Gewährleistet eine 100% Dichtigkeit.

FKM
Geeignet für den Einsatz bei Chemikalien und hohen 
Temperaturen (beständig bis zu 190ºC und Temperaturs-
pitzen bis zu 210ºC). Gewährleistet eine 100% Dichtigkeit.

SILIKON
Wird hauptsächlich im Lebensmittelbereich und Ar-
ztneimitteln bei Temperaturen bis 200ºC eingesetzt. 
Gewährleistet eine 100% Dichtigkeit.

PTFE
Hat die höchste chemische Beständigkeit- geeignet für 
Lösungsmittel und Chemikalien mit einem PH-Wert zwis-
chen 2 und 12. Bietet dem Schieber keine absolute Dichti-
gkeit. Geschätzte Leckquote: 0.5% der Durchflussmenge.
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1. GEFETTETE BAUMWOLLE 
 (Empfohlen beim hydraulischen Betrieb): 
 Diese Stopfbuchspackung setzt sich zusammen aus 

beidseitig eingefetteten gefl ochtenen Baumwollfasern. 
Es handelt sich um eine Stopfbuchspackung für den 
allgemeinen Einsatz im hydraulischen Bereich sowohl in 
Pumpen als auch in Schiebern.

2. TROCKENE BAUMWOLLE: 
 Diese Stopfbuchspackung setzt sich zusammen aus ge-

fl ochtenen trockenen Baumwollfasern. Es handelt sich 
um eine Stopfbuchspackung für den allgemeinen Einsatz 
mit Feststo� en.

3. BAUMWOLLE + PTFE: 
 Diese Stopfbuchspackung setzt sich zusammen aus 

gefl ochtenen und beidseitig mit PTFE beschichtete 
Baumwollfasern. Es handelt sich um eine Stopfbuchs-
packung für den allgemeinen Einsatz im hydraulischen 
Bereich sowohl in Pumpen als auch in Schiebern.

4. KUNSTSTOFFFASERN + PTFE: 
 Diese Stopfbuchspackung setzt sich zusammen aus 

gefl ochtenen und beidseitig mit PTFE beschichtete 
Kunststo� fasern.

 Es handelt sich um eine Stopfbuchspackung für den all-
gemeinen Einsatz im hydraulischen Bereich sowohl in 
Pumpen als auch in Schiebern und bei allen Flüssigkeiten 
insbesondere bei Chemikalien, konzentrierten Ölen und 
Oxidationsmitteln. Sie wird auch bei Flüssigkeiten einge-
setzt, welche gelöste Feststo� e enthalten.

5. GRAPHIT: 
 Diese Stopfbuchspackung besteht aus reinen Graphitfa-

sern. Die Flechtung ist diagonal und die Fasern werden 
mit Graphit sowie Schmiersto�  beschichtet, was die Po-
rosität reduziert.

 Sehr vielseitig einsetzbar, da Graphit gegen Dampf, Was-
ser, Fett, Lösungsmittel, Laugen und die meisten Säuren 
resistent ist.

6. KERAMIKFASERN: 
 Diese Stopfbuchspackung besteht aus keramischen Fa-

sern. Ihre hauptsächlichen Einsatzbereiche sind Luft oder 
Gase mit hohen Temperaturen und geringen Druck.

4. STOPFBUCHSPACKUNG
Die Stopfbuchspackung ist der Bereich des Schiebers, wo 
die maximale Dichtigkeit gegeben sein muss, um Lecke zu 
vermeiden. Bei den k schiebern von CMO Valves befi ndet 
sich die Stopfbuchspackung zwischen dem Deckel und der 
Kolbenstange.
Es gibt zwei Arten von Stopfbuchspackungen:

BUCHSE MIT DICHTUNGSRINGEN: 
Bei dieser Stopfbuchspackung (Abb. 4) wird die Dichtigkeit 
erreicht, indem zwischen das Schiebergehäuse und den Kol-
ben eine Buchse eingesetzt wird. Diese Buchse (6) schließt 
oben mit der Abdeckplatte und unten mit einer Scheibe an 
und hat zwei innere (7) Dichtungsringe und einen externen 
(8) Dichtungsring.
Dieses Stopfbuchspackungsystem wird für den Einsatz mit 
Wasser empfohlen. Die verschiedenen Werksto� arten der 
Dichtungen werden in Tab. 2 aufgeführt.

STANDARD STOPFBUCHSPACKUNG: 
Die Standard Stopfbuchsbrille von CMO Valves besteht 
aus drei Schichten mit einem speziellen Dichtungsring aus 
EPDM, welcher einen dichten Abschluss zwischen dem 
Gehäuse und der Schieberplatte gewährleistet. Befi ndet 
sich an einer leicht zugänglichen Stelle, was ein einfaches 
Auswechseln ermöglicht. Im Anschluss werden die erhältli-
chen Varianten der Stopfbuchspackungen erläutert:

Tabelle. 2

Abb. 4

2

6

18

7

8

5

1                  

             SITZ/DICHTUNG                                                  STOPFBUCHSPACKUNGEN
WERKSTO Max. Tª (°C) ANWENDUNGEN WERKSTO Druck (Bar) Max. Tª (°C) pH

Metall/ Metall      >250              Hohe Temperaturen/geringe Dichtheit Gefettete Baumwolle               10                        100                      6-8

EPDM (E)               90 *              Säuren und nicht- mineralische Öle Trockene Baumwolle               0.5                       100                      6-8

Nitril (N)                 90 *              Kohlenwassersto� e, Öle und Fette Baumwolle + PTFE                  30                         120                      6-8

FKM (V)                200               Kohlenwassersto� e und Lösungsmittel Kunstfasern+ PTFE                100                 -200+270                  0-14

Silikon (S)              200              Lebensmittelbereich Graphit                                      40                        650                      0-14

PTFE (T)                250              Korrosionsbeständig Keramikfasern                          0,3                      1400                     0-14

Notiz: Weitere Details und andere Materialien auf Anfrage                          * EPDM und Nitril: möglich bis Tª Max: 120ºC auf Anfrage
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5. SPINDEL
Bei den CMO Valves Schiebern wird die Spindel aus AISI 304 Edelstahl hergestellt. Dies gewährleistet eine hohe Beständigkeit 
und einen langen korriosionsfreien Betrieb. Der Schieber kann eine steigende oder nicht- steigende Spindel enthalten. Wird eine 
steigende Spindel eingesetzt, so beinhaltet die Konstruktion ein Spindelschutzrohr, das die Spindel vor Staub und Verschmut-
zung schützt und sie gleichzeitig einschmiert.

6. STOPFBUCHSBRILLE
Die Stopfbuchsbrille ermöglicht eine gleichförmige Kraft- und Druckanwendung und gewährleistet somit die Dichtigkeit. Übli-
cherweise sind Schieber mit Gehäuse aus Gusseisen mit Stopfbuchsbrillen aus GJS500-7 Sphäroguss ausgestattet und Schieber 
mit Gehäuse aus Edelstahl mit Stopfbuchsbrillen aus CF8M Edelstahl.

7. ANTRIEBE
Es können alle Arten von Antrieben geliefert werden. Die Antriebe der CMO Valves Schieber sind alle untereinander austaus-
chbar.  Das besondere Design der CMO Valves Schieber erlaubt dem Kunden zudem die Schieberantriebe eigenhändig auszu-
tauschen ohne, dass besondere Zubehörteile nötig seien. Eine Besonderheit der CMO Valves Schieber ist, dass alle Antriebe 
untereinander austauschbar sind.

Es wurden auch spezielle Spindelverlängerungen in verschiedenen Ausführungen entwickelt, welche das Betätigen des 
Schiebers aus Entfernungen ermöglichen. Bitte wenden Sie sich an unseren technischen Kundendienst.

Abb. 7

GERADE FLURSÄULE AUSKRAGENDE 
FLURSÄULE

Abb. 6Abb. 5

  Manuelle Antriebe
Handrad (*) 

Kettenrad (*) 

Getriebe (*) 

Sonstige (Vierkantschoner)

Outros (barra quadrada de manobra)

  Automatikantriebe
Elektroantrieb (*) 

Pneumatischer Zylinder

Hydraulischer Zylinder

 Verfügbares Zubehör
Mechanische Anschläge

Sperrvorrichtungen

Manuelle Notbetätigung

Magnetventile

Stellungsregler

Endschalter

Näherungsschalter

Gerade Flursäule (Abb. 4) 

Auskragende Flursäule (Abb. 5)

(*) Mit steigender oder nicht steigender Spindel 
lieferbar.

KETTENRAD
H/A

H/NA

HANDRAD 
NICHT 

STEIGENDE
SPINDEL

H/NA

PNEUMATIKZYLINDER,
DOPPELTWIRKEND

H/A

ELEKTRISCHER 
STELLANTRIEB

H/A
H/NA

GETRIEBE
H/A

H/NA

HYDRAULISCHER
ANTRIEB

H/A

HANDRAD
STEIGENDE

SPINDEL
H/A

HEBEL
H/A

EINFACH WIRKENDER 
PNEUMATIKZYLINDER

H/A

H/A = STEIGENDER SPINDEL
H/NA = NICHT STEIGENDER SPINDEL
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BLANKPOLIERTE SCHIEBERPLATTE : 
Die blankpolierte Schieberplatte wird besonders für den Ein-
satz in der Lebensmittelindustrie empfohlen und allgemein 
für alle Bereiche, in denen Feststo� e an der Platte haften 
könnten. Bei der blankpolierten Platte rutschen diese ab und 
bleiben so nicht haften.

MIT PTFE BESCHICHTETE SCHIEBERPLATTE : 
Genau wie die blankpolierte Ausführung, verhindert die 
Beschichtung das Haften von sto� en an der Schieberlatte.

SCHIEBERPLATTE LEGIERT MIT STELLITE : 
Der untere Teil der Schieberplatte wird mit Stellite legiert, 
um sie vor Verschleiß zu schützen.

STAUBABSTREIFRING AN DER 
STOPFBUCHSPACKUNG :
Seine Funktion ist die Stopfbuchspackung beim Ö� nungs-
vorgang zu reinigen, sowie deren Beschädigung vermeiden.

LUFTZUFUHR AN DER 
STOPFBUCHSPACKUNG: 
Durch die Luftzufuhr entsteht in der Stopfbuchspackung 
eine Luftkammer, was die Dichtheit im Inneren erhöht.

UMMANTELTES  GEHÄUSE : 
Wird bei Anwendungen empfohlen, bei denen die Flüssi-
gkeit innerhalb des Schiebergehäuses fest werden kann. 
Eine Ummantelung an der Aussenseite des Gehäuses hält 
die Temperatur konstant und verhindert somit das Festwer-
den der Flüssigkeit.

SPÜLANSCHLÜSSE AM GEHÄUSE : 
Ermöglichen das Reinigen des Schiebersitzes während des 
Betriebs. Die Reinigung kann mittels Luft, Dampf oder Flüs-
sigkeit erfolgen.

MECHANISCHE ENDANSCHLÄGE, 
INDUKTIVE NÄHERUNGSSENSOREN UND 
STELLUNGSREGLER : 
Anbringung von Endanschlägen oder Näherungsschaltern 
um die genaue Position des Schiebers zu bestimmen und 
von Stellungsreglern um die dauernde Stellung anzuzeigen.

LEKTROVENTILE:
Für die Luftverteilung bei pneumatischen Antrieben.

ANSCHLUSSDOSEN, KABEL UND 
VERROHRUNG O: 
Die Zuberhörteile werden fertig montiert und mit dem 
nötigen Zubehör geliefert.

MECHANISCHE ENDANSCHLÄGE : 
Erlauben die mechanische Anpassung des Laufes. 

MECHANISCHE BLOCKIERVORRICHTUNG : 
Ermöglich das mechanische Blockieren des Schiebers 
für längere Zeit in einer festen Stellung.

HANDNOTBETRIEB (HANDRAD/ GETRIEBE) 
Ermöglicht die manuelle Betätigung des Schiebers 
bei Stom- odr Luftausfällen.

AUSTAUSCHBARE ANTRIEBE : 
Alle Antriebe sind gegeneinander einfach auszutauschen.

ZUBEHÖR UND ZUSATZOPTIONEN

Um den Schieber an besondere Arbeitsanforderungen anzupassen sind sehr viele Zubehörteile erhältlich:

MANUELLER
NOTANTRIEB

ENDANSCHLÄGE

ELEKTROVENTILE

Abb. 8

PENTAGONALE ODER “V” FÖRMIGE BLENDE 
MIT ANZEIGE 
Empfohlen für den Einsatz in Bereichen, wo man den 
Durchfluss regulieren muss, erlaubt eine Kontrolle des 
Durchflussmenge je nach Schieberöffnung.

GETRIEBEHALTER ODER AUFBAUBÜGEL: 
Aus Stahl (auf Anfrage auch aus Edelstahl) epoxybeschich-
tet, sehr robust und widerstandsfähig.

EPOXY-BESCHICHTUNG : 
Alle aus Gusseisen und Kohlensto stahl gefertigten Gehäu-
se und Bauteile der Plattenschieber sind epoxybeschichtet, 
was den Schiebern eine hohe Korrosionsbeständigkeit und 
eine hervorragende Oberfl  ächengüte verleiht. 
Die Standardfarbe von CMO Valves ist blau (RAL 5015).

SCHUTZVORRICHTUNGEN FÜR DIE 
SCHIEBERPLATTE : 
Gemäß der EU- Sicherheitsstandards werden alle auto-
matisierten Schieber der fi rma CMO Valves mit einem 
Berührungsschutz ausgestattet. Diese Schutzvorrichtung 
verhindert das versehentliche Eingreifen von Personen oder 
das Erfassen von bewegten Teilen. 

HAUBE  
Die Haube gewährleistet einen absolut dichten Abschluss 
und schont gleichzeitig die Stopfbuchspackung.
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1.- FLURSÄULE 

Diese Verlängerung erfolgt durch das Anbringen ei-
nes Schafts an der Spindel. Je nach Schaftlänge wird die 
gewünschte Verlängerung erzielt. Normalerweise wird eine 
Flursäule angebracht, um den Antrieb zu tragen.

Variablen:

H1 = Abstand zwischen Schiebermitte und Flursäulensockel.

d1 = Abstand zwischen Wand und Außenseite des 
Anschlussflansches

MERKMALE:

• Ist für alle Antriebsarten geeignet.
• Es wird empfohlen, alle 1,5 m einen Spindelhalter an-

zubringen
• Die Standard-Flursäule hat eine Höhe von 800 mm
• Optionale Stellungsanzeige für den Ö nungsgrad 

des Schiebers.
• Auskragende Flursäulen auf Anfrage 
• Weitere Säulenmaße auf Anfrage.

Wenn der Schieber aus Entfernung bedient werden muss, können verschiedene Verlängerungsvorrichtung angebracht werden:

 STÜCKLISTE
BAUTEIL STANDARDAUSFÜHRUNG

Spindel AISI 304

Verlängerung AISI 304

Wandhalter EPOXY- beschichteter Kohlensto� stahl

Führungsbuchse PA6

Flursäule GJS500-7 mit Epoxybeschichtung

VERLÄNGERUNGSARTEN

AUSKRAGENDE FLURSÄULE

SPINDELHALTER 

Abb. 10

Abb. 11

Tabelle. 3

STANDARD-FLURSÄULE 

Abb. 9
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2.- ROHR

Dadurch liegt der Antrieb höher. Das Rohr dreht 
bei Betätigung des Schiebers mit dem Handrad mit, 
während der Schieber auf der gleichen Höhe bleibt.

Variablen:

H1 = Abstand zwischen Schiebermitte und Flursäulensockel.

d1 = Abstand zwischen Wand und Außenseite des 
Anschlussflansches

MERKMALE:

• Standardantrieb: Handrad und Vierkantschoner
• Es wird empfohlen, alle 1,5m einen Rohrhalter an-

zubringen.
• Standardwerkstoffe: Edelstahl und expoxybeschi-

chteter Kohlensto stahl.

3.- VERLÄNGERTE
SCHUTZPLATTEN

Bei geringfügigen Verlän-
gerungen können diese 
durch längere Schutzplat-
ten erzielt werden. Um die 
Schutzplattenkonstruktion 
zu verstärken, kann ein 
Zwischenbügel angebracht 
werden.

4. KARDANGELENKE

Können Schieber und Antrieb nicht geradlinig miteinander 
verbunden werden, kann dieses Problem anhand eines 
Kardangelenks gelöst werden.

Abb. 12

Abb. 13 Abb. 14
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OPTIONEN:

• Blockiervorrichtung
• Verlängerungen: Säule, Rohr, Verlängerungsplatten…
• Größere Nennweiten als in der Tabelle angegeben

ANTRIEBSKOMPONENTEN:

• Handrad 
• Spindel
• Mutter
• Spindelschutzrohr

ERHÄLTLICH IN:

• Erhältlich in: DN50 bis DN1200

• Ab DN600 hat der Antrieb ein Getriebe. 

* Weitere Nennweiten auf Anfrage.

HANDRAD MIT STEIGENDER SPINDEL

B = max. Breite des Schiebers (ohne Antrieb)

P = max. Höhe des Schiebers (ohne Antrieb)

DN ∆P (bar) A B C P D Hv øV

50 10 40 92 61 323 369 501 225

65 10 40 92 68 362 407 539 225

80 10 50 92 91 404 451 583 225

100 10 50 92 104 453 498 630 225

125 10 50 102 118 511 558 740 225

150 10 60 102 130 574 619 801 225

200 8 60 119 159 745 806 1046 325

250 6 70 119 196 880 938 1277 325

300 6 70 119 230 1005 1061 1401 380

350 5 96 290 254 1141 1250 1682 450

400 5 100 290 287 1266 1375 1807 450

450 3 106 290 304 1393 1502 2034 450

500 3 110 290 340 1529 1638 2170 450

600 3 110 290 398 1782 1891 2523 450

700 2 110 320 453 2105 -- -- --

800 2 110 320 503 2376 -- -- --

900 2 110 320 583 2655 -- -- --

1000 2 110 320 613 2935 -- -- --

1200 2 150 340 728 3440 -- -- --

Abb. 15

Tabelle. 4
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HANDRAD MIT NICHT STEIGENDER SPINDEL

Für Arbeiten in räumlich eingeschränkten Bereichen

Variablen:

B = max. Breite des Schiebers (ohne Antrieb)

P= max. Höhe des Schiebers (ohne Antrieb)

OPTIONEN:

• Vierkantschoner
• Blockiervorrichtung
• Verlängerungen: Säule, Rohr, Verlängerungsplatten…
• Größere Nennweiten als in der Tabelle angegeben

ANTRIEBSKOMPONENTEN:

• Handrad 
• Spindel
• Aufbaubügel mit Führungsbuchse
• Mutter

ERHÄLTLICH IN:

• Erhältlich in: DN50 bis DN1200

• Ab DN600 hat der Antrieb ein Getriebe. 

* Weitere Nennweiten auf Anfrage.

DN ∆P (bar) A B C P D øV

50 10 40 101 61 323 362 225

65 10 40 101 68 362 401 225

80 10 50 101 91 404 443 225

100 10 50 101 104 453 492 225

125 10 50 111 118 511 550 225

150 10 60 111 130 574 613 225

200 8 60 128 159 745 798 325

250 6 70 128 196 880 933 325

300 6 70 128 230 1005 1058 380

350 5 96 305 254 1141 1220 450

400 5 100 305 287 1266 1345 450

450 3 106 305 304 1393 1472 450

500 3 110 305 340 1529 1608 450

600 3 110 305 398 1782 1861 450

700 2 110 335 453 2105 -- --

800 2 110 335 503 2376 -- --

900 2 110 335 583 2655 -- --

1000 2 110 335 613 2935 -- --

1200 2 150 355 728 3440 -- --

Abb. 16

Tabelle. 5



PLATTENSCHIEBER - TYP PLATTENSCHIEBER - TYP KK R
ev. 13  /  10

-0
1-20

24

11www.cmovalves.com

Empfohlen für Installationen in höher gelegenen 
Rohrleitungen, das Rad wird senkrecht angebracht.

B = max. Breite des Schiebers (ohne Antrieb)

D= max. Höhe des Schiebers (ohne Antrieb)

OPTIONEN:

• Verlängerungen: längere Schutzplatten
• Blockiervorrichtung
• Nicht steigende Spindel
• Größere Nennweiten als in der Tabelle angegeben

ANTRIEBSKOMPONENTEN:

• Handrad 
• Spindel
• Mutter
• Spindelschutzrohr
• Kette

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN1200, weitere Nennweiten auf Anfrage

• Ab DN600 hat der Antrieb ein Getriebe, Siehe* in der 
Tabelle.

* Weitere Nennweiten auf Anfrage.

KETTENRAD

DN ∆P (bar) A B C D Hc ø Vc

50 10 40 92 61 354 501 225

65 10 40 92 68 392 539 225

80 10 50 92 91 436 583 225

100 10 50 92 104 483 630 225

125 10 50 102 118 543 740 225

150 10 60 102 130 604 801 225

200 8 60 119 159 780 1046 300

250 6 70 119 196 912 1277 300

300 6 70 119 230 1035 1401 300

350 5 96 290 254 1223 1682 402

400 5 100 290 287 1348 1807 402

450 3 106 290 304 1475 2034 402

500 3 110 290 340 1611 2170 402

600 3 110 290 398 1864 2523 402

700 2 110 320 453 2105 3035 402*

800 2 110 320 503 2376 3406 402*

900 2 110 320 583 2655 3785 402*

1000 2 110 320 613 2935 4165 402*

1200 2 150 340 728 3440 4870 402*

Abb. 17

Tabelle. 6
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12 manufacturing the valve you need

HEBEL

Für schnelles Ö� nen und Schließen der Armatur 

Variablen:

B = max. Breite des Schiebers (im Stillstand)

P = max. Höhe des Schiebers (im Stillstand)

ANTRIEBSKOMPONENTEN:

• Hebel
• Feststellvorrichtung 
• Führungsbuchse
• Externe Feststellvorrichtung um die Stellung zu halten.

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN300.

* Weitere Nennweiten auf Anfrage.

DN ∆P (bar) A B C P H G Hp

50 10 40 92 61 323 325 155 596

65 10 40 92 68 362 325 155 629

80 10 50 92 91 404 325 155 663

100 10 50 92 104 453 325 155 733

125 10 50 102 118 511 425 155 1057

150 10 60 102 130 574 425 155 1113

200 8 60 119 158 745 620 290 1258

250 6 70 119 196 880 620 290 1677

300 6 70 119 230 1005 620 290 1810

Abb. 18

Tabelle. 7
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Wird ab DN600 empfohlen.

B = max. Breite des Schiebers (im Stillstand)

P = max. Höhe des Schiebers (im Stillstand)

OPTIONEN:

• Kettenrad
• Blockiervorrichtung
• Verlängerungen: Säule, Rohr, Verlängerungsplatten…
• Nicht steigende Spindel

ANTRIEBSKOMPONENTEN:

• Spindel
• Aufbaubügel
• Kegelradgetriebe
• Handrad
• Die Standarduntersetzung = 4:1

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN1200.

*  Weitere Nennweiten auf Anfrage.

GETRIEBE

DN ∆P (bar) A B C P D F øV Hr

50 10 40 92 61 323 452 198 300 631

65 10 40 92 68 362 490 198 300 669

80 10 50 92 91 404 534 198 300 713

100 10 50 92 104 453 581 198 300 760

125 10 50 102 118 511 641 198 300 820

150 10 60 102 130 574 702 198 300 881

200 8 60 119 159 745 876 198 300 1175

250 6 70 119 196 880 1008 198 300 1307

300 6 70 119 230 1005 1131 198 300 1430

350 5 96 290 254 1141 1235 218 450 1684

400 5 100 290 287 1266 1360 218 450 1809

450 3 106 290 304 1393 1487 218 450 2086

500 3 110 290 340 1529 1623 218 450 2222

600 3 110 290 398 1782 1876 218 450 2475

700 2 110 320 453 2105 2211 260 450 3000

800 2 110 320 503 2376 2481 288 650 3371

900 2 110 320 583 2655 2757 288 650 3745

1000 2 110 320 613 2935 3044 288 650 4149

1100 2 150 340 670 3187 3327 352 850 4487

1200 2 150 340 728 3440 3584 352 850 4866

Abb. 19

Tabelle. 8
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• Der Druck der Luftzufuhr zum Zylinder beträgt minimal 
6 bar  und maximal 10 bar. Die Luft sollte trocken und 
geölt sein.  

• 10 bar ist der höchste erlaubte Betriebsdruck. Bei ei-
nem Luftdruck unter 6 bar wenden sie sich bitte an den 
CMO Valves. Bei Schiebern mit Nennweiten von DN50 
bis DN300 werden das Zylinderrohr und die Deckel aus 
Aluminium, die Kolbenstange aus AISI304 Edelstahl, 
der Kolben aus mit Nitril beschichteten Stahl und die 
torische Dichtung aus Nitril hergestellt.

• Bei Schiebern mit Nennweiten größer als DN300 
werden die Deckel aus Sphäroguss oder Kohlensto-
ffstahl hergestellt.

• Auf Anfrage kann der gesamte Antrieb in Edelstahlaus-
führung geliefert werden, besonders für den Umgang 
mit ätzenden Sto� en.

.

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN1200

*  Weitere Nennweiten auf Anfrage.

CILINDRO NEUMÁTICO, DOBLE EFECTO

B = largeur max. de la vanne (sans actionnement).

DN ∆P (bar) A B C ø CIL Ø VAST     J S (B.S.P.) Hn

50 10 40 92 61 80 20 96 1/4" 502

65 10 40 92 68 80 20 96 1/4" 555

80 10 50 92 91 80 20 96 1/4" 614

100 10 50 92 104 100 20 115 1/4" 684

125 10 50 102 118 125 25 138 1/4" 786

150 10 60 102 130 125 25 138 1/4" 872

200 8 60 119 159 160 30 175 1/4" 1098

250 6 70 119 196 200 30 218 3/8" 1292

300 6 70 119 230 200 30 218 3/8" 1465

350 5 96 290 254 250 40 270 3/8" 1724

400 5 100 290 287 250 40 270 3/8" 1899

450 3 106 290 304 300 45 382 1/2" 2081

500 3 110 290 340 300 45 382 1/2" 2267

600 3 110 290 398 300 45 382 1/2" 2620

700 2 110 320 453 350* 45 426 1/2" 3087

800 2 110 320 503 350* 45 426 1/2" 3456

900 2 110 320 583 400* 50 508 1/2" 3855

1000 2 110 320 613 400* 50 508 1/2" 4220

1100 2 150 340 670 400* 50 508 1/2" 4586

1200 2 150 340 728 400* 50 508 1/2" 4939

Abb. 20

Tabelle. 9* Consultar.
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Der Druck der Luftzufuhr zum Zylinder beträgt minimal 6 
bar  und maximal 10 bar. Die Luft sollte trocken und geölt 
sein. 

10 bar ist der höchste erlaubte Betriebsdruck. Bei ei-
nem Luftdruck unter 6 bar wenden sie sich bitte an den 
CMO Valves.

Erhältlich in zwei Versionen: bei Druckausfall geö� net oder 
bei Druckausfall geschlossen.

Das Zylinderrohr besteht aus Aluminium, die Deckel aus 
Sphäroguss oder Kohlensto� stahl, die  Kolbenstange aus 
AISI304 Edelstahl, der Kolben aus mit Gummi beschichteten 
Stahl,die torische Dichtung aus Nitril und die Feder aus Stahl.

Bei Schieber bis zu DN300 besitzt der Antrieb eine 
Federrückstellung. Für höhere Nennweiten besteht 
das Sicherheitsystem aus einem doppelt wirkenden 
Zylinder und einem Druckluftbehälter. 

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN300

*  Weitere Nennweiten auf Anfrage.

PNEUMATIKZYLINDER, DOPPELTWIRKEND

DN ∆P (bar) A B C ø CIL Ø VAST.     J S (B.S.P.) Hn

50 10 40 92 61 125 25 138 1/4" 868

65 10 40 92 68 125 25 138 1/4" 906

80 10 50 92 91 125 25 138 1/4" 949

100 10 50 92 104 125 25 138 1/4" 992

125 10 50 102 118 160 30 175 1/4" 1059

150 10 60 102 130 160 30 175 1/4" 1115

200 8 60 119 159 200 30 218 3/8" 1579

250 6 70 119 196 250 40 270 3/8" 2100

300 6 70 119 230 250 40 270 3/8" 2288

B = largeur max. de la vanne (sans actionnement).

Abb. 21

Tabelle. 10
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Hierbei handelt es sich um einen automatisierten Antrieb, 
welcher aus folgenden Teilen besteht:

• Elektroantrieb
• Spindel
• Aufbaubügel 

DER ELEKTROANTRIEB SETZT SICH 
ZUSAMMEN AUS 

• Manueller Notbetrieb
• Endschalter 
• Drehmomentschalter 

OPTIONEN:

• Verschiedene Typen und Fabrikate
• Nicht steigende Spindel
• Aufbaufl ansche ISO 5210 / DIN 3338.

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN1200
• Ab DN500 verfügt der Motor über ein Getriebe

*  Weitere Nennweiten auf Anfrage.

ELEKTROANTRIEB

B = max. Breite des Schiebers (im Stillstand)

P = max. Höhe des Schiebers (im Stillstand)

DN ∆P (bar) A B C D K L M N P He

50 10 40 92 61 482 249 265 238 62 323 677

65 10 40 92 68 521 249 265 238 62 362 716

80 10 50 92 91 563 249 265 238 62 404 758

100 10 50 92 104 612 249 265 238 62 453 807

125 10 50 102 118 670 249 265 238 62 511 865

150 10 60 102 130 733 249 265 238 62 574 928

200 8 60 119 159 905 249 265 238 62 745 1210

250 6 70 119 196 1040 249 265 238 62 880 1345

300 6 70 119 230 1165 249 265 238 62 1005 1470

350 5 96 290 254 1284 254 283 248 65 1141 1649

400 5 100 290 287 1410 254 283 248 65 1266 1823

450 3 106 290 304 1579 336 389 286 91 1393 2159

500 3 110 290 340 1718 336 389 286 91 1529 2298

600 3 110 290 398 1971 336 389 286 91 1782 2520

700 2 110 320 453 2260 336 389 286 91 2105 3000

800 2 110 320 503 2531 339 389 286 91 2376 3371

900 2 110 320 583 2810 339 389 286 91 2655 3745

1000 2 110 320 613 3090 339 389 286 91 2935 4149

1100 2 150 340 670 3342 339 389 286 91 3187 4487

1200 2 150 340 728 3584 336 389 528 125 3440 4866

Abb. 22

Tabelle. 11
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B = max. Breite des Schiebers (im Stillstand)

OPTIONEN:

• Kettenrad
• Blockiervorrichtung
• Verlängerungen: Säule, Rohr, Verlängerungsplatten…
• Nicht steigende Spindel

ACTIONNEMENT HYDRAULIQUE 

• Hydraulischer Zylinder
• Aufbaubügel 

Verschiedene Typen und Fabrikate nach Kun-
denwunsch erhältlich.

BETRIEBSDRUCK (∆P)

• 150 bar.

ERHÄLTLICH IN:

• DN50 bis DN1200.

*  Weitere Nennweiten auf Anfrage.

HYDRAULIKANTRIEB

DN ∆P (bar) A B C Hh Ø CIL Ø VAST S (B.S.P.) Ölfüll menge (dm3)

50 10 40 92 61 539 25 18 3/8" 0.03

65 10 40 92 68 593 25 18 3/8" 0.03

80 10 50 92 91 670 25 18 3/8" 0.04

100 10 50 92 104 739 32 22 3/8" 0.09

125 10 50 102 118 827 32 22 3/8" 0.11

150 10 60 102 130 910 40 28 3/8" 0.20

200 8 60 119 159 1146 50 28 3/8" 0.42

250 6 70 119 196 1331 50 28 3/8" 0.52

300 6 70 119 230 1524 50 28 3/8" 0.62

350 5 96 290 254 1720 50 28 3/8" 0.73

400 5 100 290 287 1895 63 36 3/8" 1.31

450 3 106 290 304 2111 63 36 3/8" 1.47

500 3 110 290 340 2297 63 36 3/8" 1.62

600 3 110 290 398 2650 80 45 3/8" 3.12

700 2 110 320 453 3124 80 45 3/8" 3.62

800 2 110 320 503 3495 100 56 1/2" 6.44

900 2 110 320 583 3874 100 56 1/2" 7.25

1000 2 110 320 613 4294 125 70 1/2" 10.25

1100 2 150 340 670 4572 125 70 1/2" 13.56

1200 2 150 340 728 5000 125 70 1/2" 15.05

Abb. 23

Tabelle. 12



PLATTENSCHIEBER - TYP PLATTENSCHIEBER - TYP KK R
ev. 13  /  10

-0
1-20

24

18 manufacturing the valve you need

EN 1092-2 PN10

DN ● o M 
(Métrica) P ØK

50 4 - M 16 8 125

65 4 - M 16 8 145

80 4 4 M 16 9 160

100 4 4 M 16 9 180

125 4 4 M 16 9 210

150 4 4 M 20 10 240

200 4 4 M 20 10 295

250 6 6 M 20 12 350

300 6 6 M 20 12 400

350 10 6 M 20 21 460

400 10 6 M 24 21 515

450 14 6 M 24 22 565

500 14 6 M 24 22 620

600 14 6 M 27 22 725

700 16 8 M 27 22 840

800 16 8 M 30 22 950

900 20 8 M 30 20 1050

1000 20 8 M 33 20 1160

1100 20 12 M 33 20 1270

1200 32 0 M 36 22 1380

ANSI B16, Klasse 150

DN ● o M UNC P ØK

   2" 4 - 5/8" 8 120,6

2 ½" 4 - 5/8" 8 139,7

3" 4 - 5/8" 9 152,4

4" 4 4 5/8" 9 190,5

5” 4 4 3/4" 9 215,9

6" 4 4 3/4" 10 241,3

8" 4 4 3/4" 10 298,4

10" 6 6 7/8" 12 361,9

12" 6 6 7/8" 12 431,8

14" 8 4 1" 21 476,2

16" 10 6 1" 21 539,7

18" 10 6 1⅛" 22 577,8

20" 14 6 1⅛" 22 635

24" 14 6 1¼" 22 749,3

28” 20 8 1¼" 22 863,6

30” 20 8 1¼" 22 914.4

32” 18 10 1½" 22 977,9

36" 20 12 1½" 20 1085,9

40” 24 12 1½" 20 1200,2

●   GEWINDEBOHRUNG

o DURCHGEHENDE BOHRUNGEN

FLANSCHDIMENSIONEN

Abb. 24

Tabelle. 14

Tabelle. 13

Abb. 25
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